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This form is provided by the City of Louisville to record supporting information for any transaction on which a disposable bag 
tax exemption is claimed. The form is maintained by the seller as documentation for disposable bag tax exemption. 

Furnish this form to the seller. Do not return this form to the taxing jurisdiction. 

 
La ciudad de Louisville le proporciona este formulario con el fin de que suministre la información necesaria para reclamar en cualquier transacción la 

exención del impuesto sobre las bolsas de un solo uso. El formulario deberá quedárselo el vendedor como documentación relativa a la exención. 
Rellene y entregue este formulario al vendedor. No lo devuelva a la jurisdicción tributaria. 

 

 

 

 

 

 

Disposable Bag Exemption Details / Datos de la exención del impuesto sobre las bolsas de un solo uso 

☐ Eligible Under State Supplemental Nutrition Assistance Program (SNAP) / Elegible bajo el Programa Estatal de Ayuda 

Alimentaria SNAP 

State EBT Card number (not FEIN number) / No de beneficiario del programa de ayuda federal (no el número FEIN): ____________________________ 
 

Expiration / Fecha de vencimiento: ________________ 
          

Issuing State / Estado emisor: _________________________________________________________________________________________________ 
                      

☐ Eligible Under Other Federal or State Food Assistance Program / Elegible bajo otro programa federal o estatal de ayuda 

alimentaria 

Federal food assistance program ID number (not FEIN number) / No de beneficiario del programa de ayuda federal (no el número FEIN): _____________ 
 

State food assistance program ID number (not FEIN number) / No de beneficiario del programa de ayuda estatal (no el número FEIN): _______________ 
 

Name of Food Assistance Program / Nombre del programa de ayuda alimentaria: _________________________________________________________ 
       

Purchaser Information / Información del comprador 

Purchaser Name (Printed) / Nombre del comprador 

 

Home Address / Dirección 

 

City / Ciudad State / Estado Zip Code / Código postal 

Primary Phone / Teléfono principal 

 
 

Under penalty of perjury, I swear or affirm that the information on this form is true and correct as to every material matter.  I accept that I remain 
directly liable for the taxes and any applicable penalty or interest if I am found to not qualify for the exemption or if the information asserted in 
this form is deemed fraudulent. 
 

Juro o declaro, bajo pena de perjurio, que la información recogida en este formulario es exacta y verdadera en cualquier cuestión sustancial. Acepto 

responsabilizarme directamente del impuesto, penalización e interés aplicables, si se determinara que no cumplo los requisitos para la exención o si la 

información suministrada se juzgara fraudulenta. 

Signature / Firma 

 

Date / Fecha 

 Seller Verification / Verificación del vendedor 

Seller Name / Nombre del vendedor 

 

Location # /  No del 

local 

 

Date / Fecha Transaction ID /                              

No identificativo de la transacción 

 

Employee ID# / Initials /   

No identificativo del empleado / 

Iniciales 

Description of Items Purchased or Attach Duplicate Receipt/Invoice / Descripción de los artículos 

comprados o copia del recibo/factura 

 

 

Exempted Disposable Bag Tax /  

Impuesto exonerado de las bolsas de un solo uso  



                                                       Instructions for Food Assistance Program Disposable Bag Tax Exemption Affidavit 
 
Instrucciones para la Declaración jurada de exención relativa a las bolsas de un 
solo uso para beneficiarios de programas de ayuda alimentaria   
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These instructions are specific to the City of Louisville in which this purchase has been made.  Qualifying for an exemption may be different 
for each jurisdiction, and these instructions are not intended to set forth the requirements of any jurisdiction other than the City of Louisville. 

Estas instrucciones son específicas de la ciudad de Louisville. Es posible que los requisitos para recibir esta exención sean distintos en otras jurisdicciones. 
En cualquier caso, estas instrucciones no aspiran a establecer las condiciones de elegibilidad fuera de la ciudad de Louisville. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         

 

Purchaser Instructions / Instrucciones para el comprador 

 

Purchase details. Identify the accurate qualified exemption reason and complete the required information for that exemption section.  

Purchaser information. Purchaser must print their legal name and complete the address, state, zip code, and phone number areas with their current contact information. 

Expedite purchase.  Exemption details and purchaser information may be completed in advance and the partially completed form kept on file by the purchaser for completion at 
time of each transaction. 

Declaration and Signature.  Purchaser is swearing, under penalty of perjury, to the accuracy of the statements made in this affidavit. Carefully read and ensure that you understand 

each item before signing this affidavit.  After reviewing the form for accuracy, sign and date the form.  Furnish this form to the seller.  Do not send a copy to the municipality. 
 

 
Detalles de la compra. Identifique la razón concreta que lo exime del impuesto y proporcione la información correspondiente a dicha sección.   
 

Información sobre el comprador. El comprador deberá escribir su nombre en letra de imprenta y rellenar dirección, estado, código postal y número de teléfono con información 
actualizada. 
 

Para acelerar los trámites de compra. El comprador podrá rellenar por adelantado los detalles de la exención y su información, y guardarse el formulario parcialmente completo 

para terminarlo en el momento de la transacción. 
 

Declaración y firma. El comprador jura, bajo pena de perjurio, que lo declarado en este afidávit es cierto. Lea atentamente y asegúrese de que entiende todas las secciones antes 
de firmar. Después de revisarlo, firme y escriba la fecha. Entréguelo al vendedor. No envíe copia a la municipalidad.    

 

Seller Instructions / Instrucciones para el vendedor 

 

 

Sellers have the burden of proving that a transaction was properly 
exempted. If an exemption is subsequently disallowed by the municipality, 
you (the seller) could be liable for the tax plus penalties and interest. This 
form is provided to help you determine if a sale qualifies for exemption. The 
sale is not exempt from taxes simply because this affidavit is completed. The 
responsibility for proper collection of taxes remains with the seller. You are 
encouraged to obtain this form for each transaction and complete all of the 
information in the lower Seller Verification section.  

The affidavit needs to be completed in its entirety.  Be sure information is 
complete, accurate and legible. Review the information, and particularly verify 
that the SNAP EBT card or other food assistance identification number and 
purchaser’s name are correct.  The signature of the purchaser should be the 
same as the signature on the SNAP EBT card or other food assistance 
program identification document.  

Collection of this form does not provide a safe-harbor from 
disallowance by the municipality.  Retain this form for at least 3 years. 

 

Los vendedores son responsables de demostrar que la transacción 
recibió la exención correspondiente. Si la municipalidad desautorizara 
una exención, a usted (el vendedor) se le podría hacer responsable del pago 
del impuesto junto con penalizaciones e intereses. Se le proporciona este 
formulario para ayudarlo a determinar si una venta concreta merece la 

exención. La venta no queda libre del impuesto simplemente por la presencia 
de este formulario. La responsabilidad de cobrar correctamente el impuesto 
recae en el vendedor. Le rogamos que obtenga este formulario para cada 
una de las transacciones y que complete toda la información de la sección 
inferior Verificación del vendedor. 

La declaración jurada deberá contener toda la información. Asegúrese 
de que la información es completa, correcta y legible. Repásela y, 
principalmente, verifique que el número de la tarjeta EBT del SNAP o de otro 

programa de ayuda y el nombre del comprador son correctos. La firma del 
comprador deberá ser la misma que la que aparece en la tarjeta EBT o en el 
documento identificativo de otro programa.  

La posesión de este formulario no le proporciona protección 
frente a una desautorización del municipio. Guarde el formulario 

por lo menos 3 años. 

 

 

General Instructions / Instrucciones generales 

 

Purpose of Form 

This form is used to certify to sellers that a purchaser qualifies for the disposable bag tax 
exemption under Louisville Municipal Code Section 3.34. 

For Sellers, accepting and keeping this document helps you obtain correct information about 
the purchaser, which helps you prove this is a disposable bag tax exemption during a tax audit. 

For Purchasers, completing this document and giving it to seller helps to speed up your 

purchase process. 

Reminders 

Furnish to seller. This form should be furnished to the seller charging the disposable bag tax. 

Do not send this form to the City of Louisville. 

Disputed tax must be collected. If there is a dispute between the purchaser and the seller as 
to whether the disposable bag tax applies, LMC 3.20.500 requires the seller to collect the tax. 
The seller must give the purchaser a receipt showing the tax collected. The purchaser may 
apply directly to the City of Louisville for a refund by filing a Claim for Refund form. 

Signature required. The individual making the purchase must sign and date the form at the 

bottom. A separate affidavit may be required for each transaction. General purchaser or store 
information may be completed in advance and kept on file by the seller or purchaser for ease of 
use. 

 

Propósito del formulario 

Este formulario sirve para certificar frente al vendedor que el comprador cumple los requisitos 
para ser exento del impuesto sobre las bolsas de un solo uso según el Código Municipal de 
Louisville Sección 3.34. 

Para los vendedores: Aceptar y guardar este documento le facilitará la obtención de una 
información correcta sobre el comprador, lo cual le ayudará durante una auditoría fiscal a 
demostrar que esto es una exención del impuesto sobre las bolsas de un solo uso.    

Para los compradores: Rellenar y entregar este documento al vendedor le ayudará a acelerar 
el proceso de compra.  

Recordatorios 

Entregar al vendedor. Este formulario deberá ser entregado al vendedor. No lo envíe al 
Ayuntamiento de la ciudad de Louisville.  

En caso de disputa, el impuesto deberá cobrarse. Si existiera una disputa entre el 
comprador y el vendedor sobre la pertinencia de la exención, el Código Municipal de Louisville 
3.20.500 exige al vendedor el cobro del impuesto. El vendedor deberá dar al comprador un 
recibo que demuestre que lo pagó. El comprador puede reclamar su reembolso directamente 
al Ayuntamiento de Louisville mediante el formulario Claim for Refund (reclamación de 
reembolso). 

Firma obligatoria: El comprador deberá firmar y fechar el formulario. Se le podrá exigir una 

declaración jurada nueva para cada una de sus compras. La información general sobre el 
comprador o el establecimiento podrá rellenarse por adelantado y el comprador o vendedor 
tenerla lista para facilitar el trámite.  

 


